
- Четыре сливочных пива, пожалуйста, - сказала Гермиона.

Мужчина сунул руку под стойку и вытащил четыре очень пыльные, очень грязные бутылки,
которые он швырнул на стойку.

- Восемь Сиклей,- сказал он.

- Я заплачу, - быстро сказал Гарри, передавая серебро. Гарри, Китти, Рон и Гермиона отошли к
самому дальнему от бара столику и сели, оглядываясь по сторонам.

-Итак, кто, вы сказали, должен прийти на встречу? - спросил Гарри, открывая ржавую крышку
своего Сливочного пива и делая глоток.

- Всего пара человек, - повторила Гермиона, посмотрев на часы и с тревогой посмотрев на
дверь. -Я сказала им, чтобы они были здесь сейчас, и я уверена, что они все знают, где это ... О,
смотрите, это могут быть они сейчас.

Дверь паба открылась. Толстая полоса пыльного солнечного света на мгновение разделила
комнату надвое, а затем исчезла, заблокированная приближающейся толпой людей.

Первым шел Невилл с Дином и Лавандой, за которыми следовали Парвати и Падма Патил с
(желудок Гарри сделал сальто назад) Чжоу и одной из ее обычно хихикающих подружек, затем
Кэти Белл, Алисия Спиннет и Анджелина Джонсон, Колин Криви, Эрни Макмиллан, Джастин
Финч-Флетчли, Ханна Эббот, девушка из Пуффендуя с длинной косой на спине, чье имя Китти
не знала.; Энтони Голдштейн, Майкл Корнер и Терри Бут, Джинни, за ними следовал высокий
худой блондин с вздернутым носом, в котором Китти смутно узнала члена команды Пуффендуя
по квиддичу, а замыкали шествие Фред и Джордж Уизли со своим другом Ли Джорданом, все
трое несли большие бумажные пакеты, набитые товарами Зонко.

- Пара человек? - хрипло спросил Гарри у Гермионы. -Пара человек?

- Да, идея показалась мне довольно популярной, - радостно сказала Гермиона. - Рон, не хочешь
пододвинуть еще несколько стульев?

По двое и по трое вновь прибывшие расположились вокруг Гарри, Китти, Рона и Гермионы,
некоторые выглядели довольно взволнованными, другие с любопытством.

- Э-э, - сказала Гермиона, ее голос был немного выше, чем обычно, из-за нервов. -Ну ... э-э ...
привет.

Вместо этого группа сосредоточила свое внимание на ней, хотя глаза продолжали регулярно
возвращаться к Гарри.

- Что ж ... эм ... ну, вы знаете, почему вы здесь. Э-э-э ... .. ну, у Гарри тут была идея-я имею в
виду,(Гарри бросил на нее острый взгляд) У меня была идея ... что было бы хорошо, если бы
люди, которые хотели изучать Защиту от Темных Искусств ... и я имею в виду, действительно
изучали ее, вы знаете, а не ту чушь, которую Амбридж дает нам ... (голос Гермионы внезапно
стал намного сильнее и увереннее) ... потому что никто не мог бы назвать это Защитой от
Темных Искусств ... ("Слушайте, слушайте",-сказал Энтони Голдштейн, и Гермиона выглядела
ободренной) ... Ну, я подумала, что было бы хорошо, если бы мы ... ну, взяли дело в свои руки.'
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